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ביאורים
הרמב"ם מתייחס לדבריו של ר' סעדיה גאון בדבר זמנים אפשריים לגאולה, וקובע כי אף 
אדם לא יכול לדעת זאת בוודאות. הנביאים כבר גילו לנו כי רבים ינסו לעשות זאת, אך 
ידועים  היו  בגלות מצרים, שבה  כל תנאי. אפילו  לגאולה בלא  תפקידנו להמשיך לצפות 
פרטים רבים ביחס לקץ, לא ידעו בני ישראל עד הרגע האחרון מתי הוא אכן יבוא. בגלות 
ביטויים קשים מאוד על אורכה  וישנם  יותר  זאת, הרמזים מעטים אף  האחרונה, לעומת 
המתמשך. חז"ל הזהירו אותנו מעיסוק נרחב בבירור זמן הקץ, ואף התפללו לכשלונם של 
אלה העוסקים בכך. העוסק בחישוב זמני הגאולה, מכשיל את עצמו ואת המושפעים ממנו. 
אם  להתמוטט  עלולה  האמונה  וממילא  מסופקות,  תחזיות  עם  אמונתו  את  מערבב  הוא 
התחזיות יתבררו כשקריות. דברים אלו מתחדדים בעקבות הניסיון המר של עם ישראל, 
שנפגש עם נביאים ומשיחים מדומים רבים שגרמו רעות רבות. הרמב"ם מתרץ את עיסוקו 
של ר' סעדיה גאון בחישוב הקץ באומרו כי הוא נצרך לכך בגלל אמונתם המעורערת של 
אנשי דורו. בגלל הייאוש שאחזם הוא ניסה לחזקם בשיטות שונות. כחלק ממאמץ זה הוא 
גם עסק בגילוי זמנים שבהם עשויה לבוא הגאולה, וקיווה כי אלו יעודדו אותם בראותם כי 

הגאולה יכולה להיות ממש בהישג יד.

דברים אלו אינם רלוונטיים רק ביחס לתחזיות לא נכונות בדבר הגאולה. בכל הדורות ניסו 
בני האדם לחזות את העתיד, ולקבוע קביעות שרירותיות ביחס להנהגתו של הקב"ה את 
מלמדים  חז"ל  עצומים.  נפש  ולמפחי  באמונה,  גדולים  למשברים  מוביל  זה  דבר  עולמו. 
אותנו להתאזר בסבלנות ובענווה, ולהבין כי הנהגתו של הקב"ה נשגבת מבינתנו. "וכל אלו 
הדברים וכיוצא בהן לא ידע אדם איך יהיו עד שיהיו" ]הלכות מלכים ומלחמותיהם יב, ב[.

הרחבות
זמן הגאולה	 

הבטחתו  שומר  "ברוך  אומרים:  אנו  פסח  של  בהגדה  סָפֵק.  בּוֹ  וְנָפַל  אֲמִתָּתוֹ,  נוֹדְעָה  לֹא 
בברית  כמו שאמר לאברהם אבינו  שהקב"ה חשב את הקץ לעשות.  הוא,  ברוך  לישראל, 
בין הבתרים. שנאמר ידוע תדע כי גר יהיה זרעך בארץ לא להם ועבדום וענו אתם ארבע 
מאות שנה". מסביר זאת הנצי"ב: "חשבון הסכום של ארבע מאות שנה היה אפשר לחשבו 
]אמרי  אבינו"  לאברהם  הבטחתו  שתקויים  באופן  חשב  הקב"ה  אבל  אופנים...  בכמה 
בוחר את  והקב"ה  הנצי"ב שאת הקץ אפשר לחשב באופנים שונים,  שפר[. עולה מדברי 
החישוב המתאים למציאות ולמדרגה הרוחנית של עם ישראל. בדרך זו הסביר רבי משה 
מפרנקפורט את דברי רש"י. כתוב ברש"י שהקב"ה ציווה את עם ישראל על מצוות הפסח 
ומצוות המילה קודם ליציאת מצרים, משום שבזכות מצוות אלו הם יגאלו ]שמות יב, ו[. 
זמן  – הלא כבר הגיע  יקיימו מצוות אלו  צריך להבין מדוע הגאולה תלויה בכך שישראל 
הגאולה שהובטח לאברהם אבינו. השיב על כך בפירוש "זה ינחמנו" על המכילתא ]פסחא 
ה[: "הגיעה שבועה ובכל זאת היו צריכים לזכות, לפי שהקב"ה דילג מזמן השעבוד". כלומר, 
צריכים  היו  השעבוד,  מתחילת  ולא  יצחק  מהולדת  הגאולה  זמן  את  יחשב  שהקב"ה  כדי 

ישראל זכויות נוספות, ולכך צֻוו במצוות אלו.

רָאוּי  ֶ שּׁ מַה  ת  חִלַּ תְּ  - הֶם  בָּ ז"ל  סְעַדְיָה  נוּ  רַבֵּ וּמַאֲמַר  ים�  צִּ הַקִּ מֵעִנְיַן  כַרְתּוֹ  זְּ ֶ שּׁ מַה  וְאוּלָם  )ג( 

י  אל וְאָמַר: "כִּ נִיֵּ אֵר דָּ בֵּ מוֹ שֶׁ ר לְאָדָם לְדַעְתּוֹ לְעוֹלָם, כְּ רוּר� אִי אֶפְשָׁ ץ עַל הַבֵּ הַקֵּ דָעֵהוּ, שֶׁ תֵּ שֶׁ
הֵם  ל� קְצָת הַחֲכָמִים בּוֹ וְדַמּוֹתָם� שֶׁ כֵּ בָרִים" )דניאל יב, ט(. וְאוּלָם רֹב הִסְתַּ סְתֻמִים וַחֲתֻמִים הַדְּ
עַת" )שם שם, ד(, רְצוֹנוֹ  ה הַדָּ ים וְתִרְבֶּ בָר קָדְמָה הַהוֹדָעָה בּוֹ, וְהוּא אָמְרוֹ: "יְשׁטְֹטוּ רַבִּ יגוּהוּ - כְּ הִשִּׂ
יחַ וְלאֹ  שִׁ ים לַמָּ בוּ קִצִּ ְ ים יְחַשּׁ אֲנָשִׁ ה עַל יְדֵי נְבִיאָיו, שֶׁ אֵר ה' יִתְעַלֶּ עוֹת. וּכְבָר בֵּ לוֹמַר: רֹב הַדֵּ
לְבַבְכֶם  נֵס סָפֵק בִּ עֲבוּר זֶה, וְאָמַר: לאֹ יִכָּ ק� אָדָם בַּ לּאֹ יְסַפֵּ ן הִזְהִיר שֶׁ בּוֹנָם, וְאַחַר כֵּ ת חֶשְׁ יִתְאַמֵּ
אָמְרוֹ:  וְהוּא  אֵלָיו,  לְיַחֵל  הוֹסִיפוּ  עוֹד   - עִכּוּב  יּוֹסִיף  ֶ שּׁ מַה  כּלֹ  אֲבָל  בּוֹנְכֶם,  חֶשְׁ יָבוֹא  לּאֹ  שֶׁ כְּ

י בֹּא יָבֹא לאֹ יְאַחֵר" )חבקוק ב, ג(. ה לוֹ כִּ ב, אִם יִתְמַהְמָהּ חַכֵּ ץ וְלאֹ יְכַזֵּ "וְיָפֵחַ לַקֵּ

לוּת מִצְרַיִם, וְהוּא אָמְרוֹ: "וַעֲבָדוּם וְעִנּוּ אֹתָם  תוֹ�, רְצוֹנִי לוֹמַר גָּ אֵר ה' מִדָּ בֵּ ץ שֶׁ אֲפִלּוּ הַקֵּ וְדַע שֶׁ
בוּ  ים אָז חָשְׁ תוֹ, וְנָפַל בּוֹ סָפֵק•: קְצָת אֲנָשִׁ נָה" )בראשית טו, יג( - לאֹ נוֹדְעָה אֲמִתָּ ע מֵאוֹת שָׁ אַרְבַּ
ע מֵאוֹת  אַרְבַּ הֵן  שֶׁ בוּ  חָשְׁ ים  אֲנָשִׁ וּקְצָת  לְמִצְרַיִם;  יַעֲקבֹ  רֶדֶת  מֵעֵת  נָה  שָׁ ע מֵאוֹת  אַרְבַּ הֵן  שֶׁ
בוּ  ים חָשְׁ בְעִים אַחַר רֶדֶת יַעֲקבֹ לְמִצְרַיִם; וּקְצָת אֲנָשִׁ נַת שִׁ עְבּוּד, וְהִיא שְׁ ִ חִלַת הַשּׁ נָה מִתְּ שָׁ
נָה  ע מֵאוֹת שָׁ לְמוּ אַרְבַּ ר שָׁ תָרִים. וְכַאֲשֶׁ ין הַבְּ בוּאָה, וְהוּא מַעֲמַד בֵּ הָיְתָה זאֹת הַנְּ הֵן מֵעֵת שֶׁ שֶׁ
בוּ  נָה, וְחָשְׁ ים שָׁ לוֹשִׁ שְׁ ה כִּ צְרַיִם, קֹדֶם עֲמֹד מֹשֶׁ רָאֵל מִמִּ תָרִים, יָצְאוּ קְצָת יִשְׂ ין הַבְּ לְמַעֲמַד בֵּ
וְעַל אוֹתָם  הַחֲכָמִים ז"ל.  ן הוֹדִיעוּנוּ  כֵּ עַבְדוּתָם.  ידוּ  וְהִכְבִּ צְרִים  הַמִּ וַהֲרָגוּם  ץ,  הַקֵּ ם  תַּ בָר  כְּ שֶׁ
יוֹם קְרָב"  ת, הָפְכוּ� בְּ קֵי רוֹמֵי קָשֶׁ נֵי אֶפְרַיִם נוֹשְׁ וִד: "בְּ חוּ, אָמַר דָּ ה וְנֻצְּ אֻלָּ אָה הַגְּ בָּ בוּ שֶׁ חָשְׁ שֶׁ
ר הוּא זֶרַע אַבְרָהָם  נּוֹלַד יִצְחָק, אֲשֶׁ נָה מִיּוֹם שֶׁ ע מֵאוֹת שָׁ י הָיָה אַרְבַּ ץ הָאֲמִתִּ )תהלים עח, ט(. וְהַקֵּ

י  ה: "כִּ רֵא לְךָ זָרַע" )בראשית כא, יב(. וְאָמַר לוֹ ה' יִתְעַלֶּ י בְיִצְחָק יִקָּ ה: "כִּ מַאֲמַר ה' יִתְעַלֶּ אֱמֶת, כְּ בֶּ
רוּת  נָה" )שם טו, יב(, וּבְעֵת הַגֵּ ע מֵאוֹת שָׁ אֶרֶץ לאֹ לָהֶם, וַעֲבָדוּם וְעִנּוּ אֹתָם, אַרְבַּ גֵר יִהְיֶה זַרְעֲךָ בְּ
מֵאוֹת  ע  הָאַרְבַּ ה  הִנֵּ סוּק,  הַפָּ רוּשׁ  פֵּ ן הוּא  כֵּ ים,  וּמְעַנִּ וּמַעֲבִידִים אוֹתָם  עֲלֵיהֶם  לִים  יִהְיוּ מוֹשְׁ
דוֹל, וְנִמְצָא מִיּוֹם  בִיא הַגָּ ה הַנָּ לַח ה' יִתְעַלֶּ ָ שּׁ אֵר עַד שֶׁ רוּת, וְלאֹ לָעַבְדוּת, וְלאֹ הִתְבָּ נָה הָיוּ לַגֵּ שָׁ

וֶה. שָׁ נָה בְּ ע מֵאוֹת שָׁ צְרַיִם אַרְבַּ צְאוּ מִמִּ יָּ נּוֹלַד יִצְחָק עַד שֶׁ שֶׁ

כּלֹ  הֶחֱרִיד  ר  אֲשֶׁ הָאָרךְֹ,  ץ  הַקֵּ זֶה  בְּ ן  כֵּ שֶׁ כֹּל   - תוֹ  מִדָּ אֲרָה  הִתְבָּ ר  אֲשֶׁ ץ  קֵּ בַּ ן  כֵּ הָיָה  וְאִם 
מַהּ�, מוֹדִיעַ רֹב אָרְכּוֹ,  בִיא עַל צַד הַתֵּ אָמַר הַנָּ כוֹ, עַד שֶׁ שְׁ אֹרֶךְ זְמַנּוֹ וְהִמָּ בִיאִים וְהִפְחִידָם בְּ  הַנְּ
אֹרֶךְ  סִפּוּר  בְּ עְיָה  יְשַׁ וְאָמַר  ו(.  פה,  )תהלים  וָדֹר"  לְדֹר  ךָ  אַפְּ מְשֹׁךְ  תִּ נוּ,  בָּ אֱנַף  תֶּ "הַלְעוֹלָם  אָמַר: 
קֵדוּ" )ישעיה כו, כד(.  ר, וּמֵרבֹ יָמִים יִפָּ רוּ עַל מַסְגֵּ יר עַל בּוֹר, וְסֻגְּ פוּ אֲסֵפָה אַסִּ ן: "וְאֻסְּ ם כֵּ לוּת גַּ הַגָּ
ים  ב קִצִּ ֵ ץ וְהֵעָלְמוֹ. וְלָזֶה הִזִהִירוּ הַחֲכָמִים ז"ל מֵחַשּׁ אל הַפְלָגַת עמֶֹק זֶה הַקֵּ נִיֵּ אֵר לָנוּ דָּ וּכְבָר בֵּ
מָן הַהוּא  בוֹא הַזְּ יָּ שֶׁ ם כְּ לִבָּ יל הֶהָמוֹן וְיַכְנִיס סָפֵק בְּ כְשִׁ יַּ נֵי שֶׁ יחַ, מִפְּ שִׁ ים לְבִיאַת הַמָּ נוֹת זְמַנִּ וּמִמְּ
הֵם  נֵי שֶׁ ין" )סנהדרין צז ע"ב(, מִפְּ בֵי קִצִּ ְ ל מְחַשּׁ ן� שֶׁ עְתָּ פוּחַ דַּ יחַ, וְהוּא אָמְרָם: "תָּ שִׁ א הַמָּ וְלאֹ בָּ

ילָם וּלְהַפְסִיד הַנְהָגָתָם. לוּ לה' לְהַכְשִׁ לְּ נֵי זֶה הִתְפַּ מִכְשׁוֹל לִבְנֵי אָדָם, וּמִפְּ

אָסוּר לַעֲשׂוֹת, רַק הֱיוֹת  עְתּוֹ שֶׁ לּאֹ הֱבִיאוֹ לָזֶה� עִם דַּ נוּ סְעַדְיָה ז"ל, וְנֹאמַר שֶׁ ל� רַבֵּ וַאֲנַחְנוּ נְנַצֵּ
ה  לָּ י גִּ ת ה' לוּלֵי הָיָה הוּא ז"ל, כִּ אָבְדָה דָּ הּ, וְכִמְעַט שֶׁ אֱמוּנָה וְנִפְסָדִים בָּ י סְפֵקוֹת בָּ י דּוֹרוֹ רַבֵּ אַנְשֵׁ
לוּתוֹ  דְּ תַּ לַל הִשְׁ לְשׁוֹנוֹ וּבְקֻלְמוֹסוֹ. וְרָאָה מִכְּ מָרָהּ בִּ יצָהּ� וּשְׁ יהָ, וְהִרְבִּ ק כּחַֹ נֶחֱלָשֶׁ עֲמֻקּוֹתֶיהָ וְחִזֵּ
ם  לְשֵׁ יו  מַעֲשָׂ כֹּל  ז"ל  וְהוּא  לָאֱמֶת,  ם  תּוֹחַלְתָּ לְחַזֵק  ים,  צִּ הַקִּ בּוֹן  חֶשְׁ בְּ אָדָם  נֵי  בְּ הֲמוֹן  ץ  לְקַבֵּ

רְנוּ לָכֶם. פַּ סִּ הוּ הָיָה הָעִנְיָן שֶׁ י תּוֹךְ מַעֲשֵׂ בּוֹנוֹ, כִּ עֲבוּר הֶפְסֵד חֶשְׁ ק עָלָיו בַּ מַיִם. וְאֵין לְדַקְדֵּ שָׁ

רבה.  הסתכלות   – הִסְתַּכֵּל  רֹב  מבוארת.  בצורה   – הַבֵּרוּר  עַל  והמשיח.  הגאולה  זמן   –  הַקִּצִּים 
וְדַמּוֹתָם – דימו. יְסַפֵּק – יסתפק )לשון ספק(. מִדָּתוֹ – שיעורו. הָפְכוּ – הפכו עורפם ונסו. הַתֵּמַהּ – בתמיהה, 
בפליאה. תָּפוּחַ דַּעְתָּן – תסתלק דעתן, שכלן. נְנַצֵּל – נסביר. לָזֶה – לחשב את הקץ. וְהִרְבִּיצָהּ – הפיצה.

אי אפשר לדעת 

הקץ

אפילו קץ יציאת 

מצרים שהיה 
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